
7MM BR REMINGTON BRASS 50/BOX

The 7mm BR Remington Cartridge is manufactured on Peterson Cartridge’s
new, state-of-the-art case line which uses cutting-edge technology to produce
some of the most precise and consistent casings on the market. All brass is
annealed and cleaned before leaving the factory. The 7mm BR Remington
comes packaged in a heavy-duty plastic ammo box.

Attributes

Name: 7MM BR REMINGTON BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019311
Mfr. No.: PCC7MMBR50
Cartridge: 7 mm BR (Benchrest) Remington
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.587kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850005375586

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die 7MM BR REMINGTON
BRASS PETERSON CARTRIDGE
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 7MM BR Remington Brass Peterson Cartridge entschieden haben. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, die Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
die Patrone korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Patrone nur in geeigneten und dafür vorgesehenen Waffen verwenden.
Lagern Sie die Patrone an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkten Sonnenstrahlen und
Feuchtigkeit.
Halten Sie die Patrone außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Patrone und der Waffe, um sicherzustellen, dass alles in
gutem Zustand ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Patrone nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen Ihrer Waffe.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie
mit der Patrone schießen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor dem Laden immer auf Sicherheit eingestellt ist.
Überprüfen Sie die Patrone auf Beschädigungen oder Mängel, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder verrosteten Patronen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und gesichert ist, bevor Sie die Patrone laden.
Überprüfen Sie die Waffe auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Laden der Patrone:2.

Öffnen Sie den Verschluss der Waffe.
Legen Sie die Patrone vorsichtig in die Kammer.
Schließen Sie den Verschluss der Waffe sicher.

Schießen:3.

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Bereich zum Schießen befinden.
Führen Sie den Schuss gemäß den Anweisungen des Waffenherstellers aus.
Achten Sie darauf, die Waffe nach dem Schuss richtig zu handhaben und zu sichern.

Nach dem Schießen:4.

Entladen Sie die Waffe sofort nach dem Schießen.
Reinigen Sie die Waffe und die Patrone gemäß den Herstelleranweisungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Patronen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Patronen zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder einem Händler, der
entsprechende Rücknahmeprogramme anbietet.
Lagern Sie nicht verwendete Patronen sicher, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden oder zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der 7MM BR Remington Brass Peterson Cartridge
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder
Bedenken immer professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien im Einklang mit den EURichtlinien für Produktsicherheit
stehen. Halten Sie sich stets an diese Anweisungen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 7MM BR Remington
Brass
Introduction
Thank you for choosing the 7MM BR Remington Brass. This guide provides important safety instructions to
ensure the safe use of this product. Please read and follow these guidelines carefully to minimize risks and
ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are knowledgeable about the safe handling and usage of ammunition and firearms.
Store the brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for updates on product recalls and safety notices through the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when handling ammunition.
Inspect the brass for any signs of damage or defects before use.
Do not use brass that shows signs of corrosion, cracks, or other damages.
Ensure that the brass is compatible with your firearm before use.
Follow the manufacturer's guidelines for loading and firing.
Use only recommended powders and primers that are suitable for the 7MM BR Remington Cartridge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment, including the brass, reloading tools, and safety gear.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Loading the Brass:2.

Carefully insert the primer into the brass casing, ensuring it is seated properly.
Measure the appropriate amount of powder using a scale and pour it into the casing.
Insert the bullet into the casing, ensuring a proper fit and alignment.

Firing:3.

Load the prepared cartridge into your firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction and that the area is clear of people and obstacles
before firing.
Follow all safety protocols associated with the use of your firearm.

PostUse:4.

After firing, inspect the brass for signs of wear or damage.
Clean the brass thoroughly before storage or reloading.
Dispose of any damaged or unusable brass according to local regulations.



Disposal Instructions
Dispose of used brass in accordance with local laws and environmental regulations.
Do not discard brass in regular household waste.
Consider recycling options for spent casings, as many localities have programs for metal recycling.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 7MM BR Remington Brass, please refer to the manufacturer's
website or contact your local retailer for assistance. Always ensure that you have the latest safety information
and updates regarding the product.

By following these guidelines, you contribute to a safer environment for yourself and others. Thank you for your
attention to safety and for choosing the 7MM BR Remington Brass.



Instrukcja bezpieczeństwa dla nabojów 7MM BR
Remington
Wprowadzenie
Nabój 7mm BR Remington produkowany przez Peterson Cartridge jest wysokiej jakości produktem stworzonym z
myślą o precyzyjnym strzelaniu. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie, że użytkownicy
będą mogli korzystać z tego produktu w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj amunicji tylko w odpowiednich, sprawnych i zatwierdzonych broni palnej.
Przed użyciem zawsze sprawdzaj stan amunicji oraz broni.
Zachowuj ostrożność i skupienie podczas strzelania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana podczas ładowania amunicji.
Nie używaj amunicji, która wykazuje oznaki uszkodzenia, takie jak wgniecenia lub korozja.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary i słuchawki ochronne.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać amunicji samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przechowuj amunicję w oryginalnym, szczelnym opakowaniu do czasu użycia.
Aby załadować nabój do broni:

Sprawdź, czy broń jest wyłączona.
Otwórz komorę załadunkową.
Włóż nabój 7mm BR Remington do komory.
Zamknij komorę, upewniając się, że nabój jest prawidłowo umiejscowiony.

Podczas strzelania:
Utrzymuj pewny chwyt na broni.
Skup się na celu i zachowuj ostrożność.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone naboje należy oddać do punktu zbiórki amunicji lub skontaktować się z lokalnymi
władzami w celu ich utylizacji.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci.
Zachowuj ostrożność podczas transportu zużytej amunicji do miejsca utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dokładne przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże
zapewnić bezpieczne korzystanie z nabojów 7MM BR Remington.



7MM BR REMINGTON BRASS PETERSON
CARTRIDGE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit 7MM BR Remington Brass Peterson Cartridge patruunat. Tämä opas on tarkoitettu
varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteellemme. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää patruunoita ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista patruunoiden kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai epäilyttävät patruunat tulee hävittää.
Säilytä patruunat kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Varmista, että käytät ainoastaan suositeltuja aseita ja varusteita patruunoiden kanssa.
Huomioi, että patruunoita ei saa muuttaa tai modifioida.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti jotain, jota et aio ampua.
Tarkista aseen tila ja varmista, että se on turvallinen ennen patruunan lataamista.
Älä käytä patruunoita, jos ne ovat altistuneet kosteudelle tai muille haitallisille olosuhteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on puhdas ja kunnossa.
Tarkista, että käytät oikeaa kaliiperia (7 mm BR Remington).

Patruunan lataaminen:2.

Ota patruuna varovasti pakkausmateriaalista.
Lataa patruuna aseen patruunapesään noudattaen aseen valmistajan ohjeita.

Ampuminen:3.

Varmista, että ampumaalue on turvallinen.
Ota ampumaasento ja valmistele ase ampumista varten.
Paina liipaisinta varovasti.

Ampumisen jälkeen:4.

Tarkista ase aina ampumisen jälkeen varmistaaksesi, että se on turvallinen.
Poista käytetyt hylsyt asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja hylsyt paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tai hylsyjä tavalliseen jätteeseen. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai



kierrätyspisteisiin.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja mahdolliset ongelmat valmiina keskustellessasi asiasta.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen kokemuksen 7MM
BR Remington Brass Peterson Cartridge patruunoista.



Säkerhetsinstruktioner för 7MM BR REMINGTON
BRASS PETERSON CARTRIDGE
Introduktion
Tack för att du har valt 7MM BR REMINGTON BRASS från Peterson Cartridge. Denna produkt är avsedd för
användning i gevär och har tillverkats med högsta precision och kvalitet. För att säkerställa säkerheten vid
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunition i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Förvara ammunition på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och korrekt inställt för den typ av ammunition du använder.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter på ammunitionen till relevant myndighet.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter genom att besöka EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera ammunitionens skick innan användning. Använd inte ammunition som är skadad eller
missfärgad.
Lär dig och följ alltid säkerhetsreglerna för skjutbanor.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Använd endast ammunition som är avsedd för ditt specifika vapen.

Instruktioner för installation och användning
Se till att ditt vapen är avstängt och oladdat innan du laddar ammunition.
Ladda ammunitionen i enlighet med tillverkarens anvisningar för ditt vapen.
Kontrollera att hylsan är helt inskjuten i kammeret innan du avfyrar.
Om det uppstår en missfire, vänta i minst 30 sekunder innan du kontrollerar vapnet.
Efter användning, rengör ditt vapen och förvara ammunitionen på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte ammunition eller hylsor i vanliga sopor. Följ lokala regler för avfallshantering av ammunition.
Återvinn hylsorna om möjligt, i enlighet med lokala föreskrifter för metallåtervinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och användning av detta produkt, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller
tillverkare. Se till att alltid ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av
ammunition.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och effektiv användning
av 7MM BR REMINGTON BRASS PETERSON CARTRIDGE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro použití náboje 7MM BR
REMINGTON BRASS PETERSON CARTRIDGE
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání náboje 7MM BR Remington vyrobeného
společností Peterson Cartridge. Dodržování těchto pokynů zajistí vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že používáte náboje pouze ve vhodných zbraních, které jsou určené pro 7mm BR.
Zkontrolujte, zda jsou náboje v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Při manipulaci s náboji dodržujte standardní bezpečnostní postupy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nabíjením zbraně se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Při střelbě noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Neprovádějte úpravy na nábojích, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo bezpečnost.
Pokud zjistíte, že náboj nefunguje správně, nezkoušejte ho znovu použít. Vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Uložte náboje na suchém a chladném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Před použitím zkontrolujte datum výroby a ujistěte se, že náboje nejsou po uplynutí doby použitelnosti.
Při manipulaci s náboji používejte vhodné ochranné pomůcky.
Pokud je to možné, používejte náboje v uzavřených prostorách s dobrou ventilací.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Při likvidaci se ujistěte, že jsou náboje bezpečně znehodnoceny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
produktu a další relevantní informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání náboje 7MM BR Remington a přispějete k ochraně
sebe i ostatních.
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